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Abstract

Currently there is a high demand for modern science in the translation of
economic texts. The translation of economic literature is considered to be pretty
troublesome and laborious occupation which, in addition to the considerable amount
of work, requires professional knowledge in a particular industry. The difficulties of
translation of economic terms are determined in the article. The role of the translator
is shown in the process of intercultural communication. An analysis of possible
options for translation of multicomponent terms and difficulties in the equivalent
interpretation of finance and economic terms are presented. Examples are given in
Ukrainian, English and Modem Greek languages, as well the requirements for the
use of economic terms and lexicon, including the terms of other sciences, the number
of which reaches hundreds of thousands of words and word- combinations. The
author research the most common methods of translation of economic terms, which
already exist in the language (synonyms), borrowing terms from other languages,
construction of the term from the parts of other words. In the article also is described
how to translate partially equivalent and non-equivalent economic terminology.

Key words: terminological system, economic term, phrase (word- combination),
equivalence, adequate translation, system of translation techniques.

IloctanoBka mpoOsaemym. CydacHMII 1mepion PO3BUTKY MDKHapOTHVIX
BiTHOCMH, SIKi OCTaHHIM YacoM iCTOTHO 3pOCTalOTh, BCTAaHOBJIEHHsSI OMIILiVIHMX,
CITy>K00BMX, IUTOBMX Ta IIApPTHEPCHKMX KOHTAKTIB MUK JIFOABMM, ITiIIIPVEMCTBAMI
Ta IHCTUTYLiAMM Pi3HMX Jep>kKaB 3yMOBJIIOIOTH JOIIUIbHICTE BUBYEHHS CIIOCO0IB 1
npoOsieM mnepexyiagy TepMiHiB €KOHOMIYHOI crpsiMoBaHOCTL. Takum dYmHOM,
3pocTaro4a OCTaHHIM 4acoM aKTya/IbHICTh €eKOHOMIYHMX IlepeKiIadiB MOoB'A3aHa 3i
3MIITHEeHHM CTaTyCy Hallloi KpaiHM B MDKHapOTHOMY eKOHOMIYHOMY CYCIILUTBCTBI,
NOCWIeHHAM ii MO3MIii Ha CBiTOBOMy PpMHKY ¢iHaHCOBHMX, OaHKiBCBKMX i
CTpaxOBMX MOCUIYI, a TaKOXX 3 aKIMBi3alli€l0 iHO3eMHOIO iHBeCTyBaHHs B
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eKOHOMIKy YKpaiHm.

3 pO3BUMTKOM MDKHApOOHOI CIIBIIpalli BUCBITJIEHHsI aKTyaJIbHMX IIMTaHb
nepeKIago3HaBCTBa Ha0yBae (pax0BOr0 TepMiHOJIOTIYHOIO CIIPSAMYBaHHsI, OTHI€I0
3 O3HaK sIKOIO € eKOHOMiYHa TepMiHOJIOIiYHA ABOMOBHIicTb. ToMy BusIBIeHHs
3B'A3KIB Yy Cy4YacHi/I eKOHOMiYHi/I TepMIHOCHCTeMi 7 aHaTi3 crenydikn
nepexIafly AaHDIVICBKMX 1 HOBOIpeLBKMX TepMiHIiB YKpaiHCHKOIO MOBOIO
IpencraBisie 0CcOOIMBMI JIIHTBICTMMHMI iHTepec. ADKe TepMiHM Pi3HMX HayK
YTBOPIOIOTB B yCiX MOBax BJIACHi CMCTeMM 3 BHYTPIIIHBOIO ITiIIIOPSAIKOBAHICTIO
KOMIIOHEHTiB. Bigromi, rosoBHMM 3aBOaHHAM Cy4acHOI TepMiHOJIOTII cTae€
3HAXOPKeHHs Y3IO/DKEHOCTI Ta BiAIIOBIOHOCTI cMcTeM, OCKUIBKM HeOOXiIHOIO
YMOBOIO MDKMOBHOI KOMYHIiKallii € eKBiBaJIeHTHICTb TEPMiHiB.

AKTyasibHICTP JaHOI TeMM OOyMOBJIeHa TaKOXK TMM, IO TepMiHOJIOTidHA
cycreMa € JOCUTh CKIaJHMM JIEKCMYHVMM IIpOMIapKOM, OCKUIBKM TepMiHOJIOTis
JAaHOI TaTy3l 3HAXOOWMTBCA Yy CTaHI HOCTIVIHOI KUIBKICHOI ¥ sIKiCHOI 3MiHW.
«diHaHCOBa TepMIiHOJIOTIA € HeJIOPO3BMHYTOIO 1 TaKoOIo, I1I0 NOTpedye 3HAYHOTO
JOOMpalllIOBaHHA 3a cydacHMX yMoB. OTOXX LUIKOM JIOTIiYHMM € Te, MIO
nepeKjIagadaM HOTpiOHO cTBOprOoBaTM a00 acMMUTIOBaTHM BeJIMKY KUTBKICTB
TepMiHiB, sIKi € HeOOXiTHOI0 YMOBOIO iCHyBaHHA Oydb-AKOi rajysi coeliaTbHMX
3HaHb, IIONIOBHIOBAaTV Iap eKOHOMIYHOI JIEKCMKM YKpaiHCBKOi MOBM. 3
ypaxyBaHHsIM OypXJIMBOIO PO3BUTKY MDKHApOOHMX €KOHOMIYHMX BiTHOCVHH
Haloi Jep>kKaBM Ta HeEJOCTaTHBOI IIpY HBOMY PO3BMHEHOCTI eKOHOMIYHOI
TePMIiHOJIOTII yKpaiHCBKOI MOBM, NWUTAaHHsA TepMIiHOJIOTIYHOIO IUIAaHYBaHHS Ta
nepeKiiajgy iHO3eMHMX, 30KpeMa ¢piHaHCOBO-eKOHOMIYHMX TepMiHiB, IoTpedye
0coOmMBOiI yBarm 3 OOKy JIIHTBICTIB Ta HepeKaJaviB, TOMy INO Oydb-IKWMI
BY3bKOCIIellia/Ti30BaHMI TeKCT 0a3yeTbcsl Ha TepMiHaXx, sIKi poOJIATE 1100 CTHUCINM,
iHopMaTHBHMM i KOHKpeTHVM» [2, c. 167].

Takmv umHOM, OOUTIDKeHHsA IIpoOiieM mepeIagy ¢iHaHCOBOI Ta
MDKHapOTHO-eKOHOMiYHOI TepMiHOJIOTI B €eII0Xy IMHAMIYHOIO PO3BUTKY
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TOProBe/IbHO-eKOHOMIYHMX BiTHOCMH YKpaiHM 3i CBITOBOIO CIIUTBHOTOIO €
BMMOTOIO Yacy.

Amnai3 mootimkeHs i myOstikarin. ITnraas: crremydiky TepMiHiB i poOieM
ix IepeKsIaJy 3aBXXOM 3a/iMaB 0coOJIVBe MicIle B IIOPiBHSUTbHOMY MOBO3HABCTBI
BoHo € 00'exTOM Bce OUTBII IVUIBHOI YBarv cydacHmx BUeHmx, K H. AGaOi1oBa, I.
AramnioBa, H. Airekcannposa, O. AxmanoBa, 1. barmyrT,

O. basroBHeBa, A. benoBa, A. bineupkwi, B. bitokaminceka, JI. bopmcoBa, M.
bpanrec, O. I'to6a, O. Hyaa, YO. 3amamys, P. 3opiBuak, O. IBaHoBa, B. Kapa6as, T.
Kmak, A. Kosanenko, B. KomicapoB, B. Komwios, 1. Kopymens, K.
Kpymensanuipka, A. Kynsunieka, FO. Mapuyk, B. MupoinaigeHKO,
A. Haymenko, JI. Hestro6in, M. Hosikoga, I. Hocenko, C. Pagenipka,
B. Paguyk, E. Ckopoxonpko, FO. Cobos1s, O. Crapmkosa, O. CyniepaHcbKa,
O. Yepeganuenko, A. Ilupkans, JI. Ueprosarwyi, K. IIumisio Ta iH.,, po3podkm
SIKVIX 3p00WIM iCTOTHMV BHECOK y PO3B'sAA3aHHsI IIpo0sI1eM nepeKsiaay TepMiHiB.
30KpemMa eKOHOMIYHA TEPMiHOJIOTISA He pa3 CcTaBajia 00'€éKTOM JOCTiHKEHHs
BiTUM3HsIHMX i 3apyOiKHMX MoBo3HaBLiB (B. banarosa, 1O. bepecrok, E. [13iada,
M. Maxinoga, JK. Manak, ®. Mena3esnomny’ioc,
C. Ilopomanceka, /Dk. Pykenc, JI. CaBunipka, 1. Cotpomnyiy, A. Cyxosa, JI. Yabak
Ta iH.). HatomicTs, mpoBemeHi IOCTiHKeHHS OXOIUTIOIOTH 31e0UIBIIIOr0 OTHOCTiBHI
TepMiHM, TOOi SIK TepMIiHOJIOIIYHI CJIOBOCIIOIydeHHs pO3IIIOAIMCI B
HeJocTaTHBOMY 00'emi. [Io TOoro >, y BITYM3HAHIN e/UTIHICTMIN NPaKIMIHO
BiICyTHI KOMIIapaTMBHI [JOCTDKeHHsl, IPHUCBSAYEeHi IlepeKkyIaay Cy4acHOL
HOBOTPeIIbKOI, AaHIUIMCBKOI 1 yKpaiHCBKOI eKOHOMIYHOI TepMiHOJIOri.
BuxTrodeHHs1 CKIaIar0Th JIMIIIe HayKOBI IIpalli MOJIOAMX YKpaiHCBbKMX eJUTIHICTIB,
Taknx AK A. CrossipoBa, O. JleoHUMK, IO i 3yMOBJIIO€ aKTyaJIbHICTB HAaIIoi
PpO3BiIKN.

Mera crarTi HOJIATaE y JOUTIDKeHHi cr1oco0iB BiATBOpeHHsI aHIIIVICBKMX 1
HOBOTPeIIbKIMX eKOHOMIYHVIX TepMiHOCIOTy9YeHb YKPaiHCbKOI0 MOBOIO.

Buxsiag ocaoBHOro Marepiaity. TepmiHM MOXKyTh MaTH pi3HY CTPyKTypy. 3a
KUIBKICTIO KOMIIOHEHTIB BUIUISIIOTh TEPMiHM-CIOBa, a00 OJHOCTIBHI TepMiHW,
iMeHOBaHi MOHOJIEKCEMHVMM, JI0 sIKMX BiJHOCATPH i CKIaJHI TepMiHWM, YTBOpPeHi
CKJIaZJaHHsIM OCHOB i Taki, III0 MalOTh 3/IMTe a00 HamMcaHHA 3 JedicoM; TepMiHM-
CJIOBOCHIOITydeHHs1, a0o0 cKjiIagoBi, OararokommnoHeHTHi TepMmimm. CKi1agoBi
TEPMiHM XapaKTepu3yIOTbcA sIK IIO€MHAHHS OB, II0 MalOTh CIPYKTIYpHy i
ceMaHTVYHY €gHicTh. CaMe TepMiH
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pO3ITSIHATUMEMO SIK HOMIHATUBHY CIIelia/IbHY JIEKCMYHY OOWHWIIIO, CJIIOBO
9K CJIOBOCIIONTYYE€HHS CreljajibHOI  MOBH, NPUVIHATY JIL  TOYHOI'O
HaIMEHYBaHHS CIIEIflajIbHUX TIOHATh. B OCHOBI yTBOpeHHSI TEepPMIHOIOTIL
JIeXaTb Taki IIpollec AK TepMiHOJOri3allis 3aralbHOBXUBaHOI JIEKCUKH,
3aI103WIeHHs, MeTadopu3ariis.

MixHaponHi eKOHOMi4YHI TepMiHM SIK MOBHI 3HaKM, IIO IIPE3E€HTYIOTh
¢daxoBi MOHATTA, CTAHOBIIATL CYTTEBY CK/IAJOBY €KOHOMIUHWX TEKCTiB i OIHY
3 TOJIOBHMX TPYOHOIIB IlepeKIaZly 3 OISy Ha iX HeOoOHO3HaudHicTs abo
BIIICYTHICTh II€pEKIamHMX TepMIHIB-BIANOBiMHMKIB., [lepeximan TepmiHiB
BUMAra€ 3HAHHSA Tallys3i, SKOI CTOCYEThCA TMEPEKIal, POSYMIHHSA 3MICTY
TEPMiHIB 1HO3¢MHOIO MOBOIO 1 3HaHHSA TEPMIHOIOTIT PIMHOIO YKpaiHCLKOIO
MOBOIO [1].

BusmaumMo §udu exonomiunux mepminib:

1. 3aearvHobkubani  mepminy, 10  BUKOPUCTOBYIOTBCA Y
HOBCIKIEHHOMY XWTTi, TOOTO BOHM 3pO3yMili BCiM i MOXYTB yXuBaTucd y
Oyap-sIKivi IHII TaTysi HayKy, JliTepaTypy, My OIilUMCTUKA TOIIO.

2. CneyiarbHi HeeKOHOMIMHI mepMiny, IO MOXYTh BinoOpakaTy neBHy
ccpepy crerriayibHMX 3HaHb €KOHOMIKY, Oi3sHecy ToINO 3 MpUTaMaHHOK iV
cnermdiTHO JIEKCUKOID.

3. Cneyiasvni  gpinarncobo-exonomiuni mepminy, IO MICTATb 3MICT
CUCTEeMM HayKoBMX (PIHAHCOBMX 3HaHb 1 TOYHO I03HAYAKOTh ITOHSATTA
€KOHOMIKMU.

Posmparoun nepexian TepMIiHIB 3 TOUKM 30py Teopii, Harogocmmo Ha
TOMY, II[0 TEPMIH € OTHO3HAUHMM MOHATTIM, AK€ He Ma€ KOHOTATUBHMX
3HayeHb i ro3bariieHe cuHOHIMIB. HesanmexHo Bif cTWIO TeKCTy, TepMiH
3a3BUUal IlepeKIajacTbcd TepMiHOM - TIOBHMM Ta abcomoTHMM
ekBiBasieHTOM. HaToMicTh, He 3aBXOM BIH YBUPa3HIOEThCSA 3aMiHOIO CJIOBa
MOBM OpWTiHaJly CIOBOM Yy MoOBiI Hepekiagy. ExoHomiuni TepMinu €
0cobIMBMM TUIIOM MOBHMX OOWMHWMII, SKi YacTO 3a3HAIOTh TPaHCKPUINTT SK
cnocody nepexitamy.

XxepernoM TpaHCKpUMNINl, 3a3BMYay, € aHIVIUCEKi, rpelbki abo
JIATMHCBKi MOBHI eJIeMeHTH, B 3aJIeXXKHOCTI Bifl TOTO, KU KOPiHb € OCHOBOIO
TEPMIHOJIOMTYHOTO CJIOBOCHONYYEHHS MOBU opuriHainy. Tak, «eKOHOMIi4Ha
TEPMIHOJIOTiS  BUPI3HSAETBCS  CBOCKO  iHTepHanioHaIBpHICTIO, ©00 1
iHTEHCMBHOMY pO3SBUTKOBI Ha TIi TTO0amisallitiHMX IIPOIECIB ITOCTIPYSITM
KpalHu 3 HavbiIBIN pPO3BMHYTUMMU €KOHOMiKaMu - 3axiTHuUM, IepemyciM
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aHIJIOMOBHMY cBiT. BopgHowac, mpamioloumM 3 IpelbKOI0 MOBOIO, BapTO
aM gTaTil, M0 KHVYDKHA MOBa KaTapeByca, sKa Ie TPUALSTh POKIB TOMY
OesposmiylbHO TaHyBama B IJapuHI TpellbKOi HayKW, BCUTIAKO IIpydasniacs
OpsSMMUM  3allO34eHHSM 3 TepMaHCBKMX 1 pPOMaHCBKMX MOB, Hafalodu
niepeBary kajibkam. IIpore 1 3apa3, KoM aHIINOM3MY 3aIIOJIOHIUIV MAJIo He
Bci cpepu XUTIS He TUIBKM TI'PEelpbKOl, a ¥ IHINNMX €BPOIENCBKUX MOB,
CIOCTEpiraEMo, IO TPerpKi QUIONOrM CBIAOMO IIPOIOHYIOThL CHUHOHIM,
cTBOpeHUI! Ha Oasi IMMTOMMX eneMeHTIB - OOHOCIIBHY 4M OaraTOCIiBHY
KIbKy (Hamp., AlQivyk - xpnpatodotixy) piofoor). I xoga B po3MOBHIilt MOBI
HPONOBXYIOTh ITOOYTYBaTV IIPSMi 3aITO3MYEHHS (YacTO BOHM € KOPOTKUMY,
BIyYHMMW (JI0BaMM, ITO [OIOMAaraloTh €KOHOMMUTM MOBHI 3yCWUIA), B
odiniviHUX JOKYMeHTax HaJaeTkCs IlepeBara NIUTOMUM TepMiHaM 9w
TEPMIHOJIOITYHMM CJIOBOCHIONTYYeHHSIM. [HIIlY rpyny yTBOPIOKOTH 3BOPOTHI
3afo3udyeHHs. [lo HUX HajmeXaTb CJIOBa, TOBHICTIO 3allo3M4eHi KOIUCEH 3
rperbKoi, 10 3a3HajIN BIUIMBY MOBU-PeLMUITI€HTa, a 3STONOM ITOBEpHYIIUCS A0
rpenbKol (poHETUIHO BUOO3MIHEHUMU T4, SK LIPAaBWIO, 3 iHIIMM 3HAYEHHSIM:
T0 KaptéA (KapTenb) Bi IaBHBOTPENBKOTO O XAPTNG AKe IIOTpanmiIo M0
JTaTWMHW, 3TOOOM [0 iTalilicbKoi, HOTiM 10 paHIly3bKOl, OTpMMaio B
OCTaHHIl Cy4acHe eKOHOMIYHe 3HaYeHHs i II0BEpHYJIOC 3 HUM OO I'PelbKOL.
Itasmivicexe giro (TOBapooOir) Bif IperpKoro yopog, sike MNOTPaIIwIo MO
JaTMHW, TOTIM Ao iTaminicekoi, Ae HaOyimo cydacHOrO 3HaueHHA Ta
IIOBEPHYJIOCS 3 HVIM 0 HOBOrpelbKoi. OTXe, OCHOBHMMM JDKeperlaMi, depes3
aKi BiIOyBaslocs IIOIIOBHEHHS I'PeIlbKOi eKOHOMIYHOI TepMiHOJIOrii, Oyym
CIouaTKy ¢paHITy3bKa Ta TIEBHOX MIpOIO iTalimchKa, a 3TOOM aHITNCEKa
MoBa» [3, c. 396-401].

Ho ocobrmmmBocTelt mNepexiagy €KOHOMIYHMX TeKCTiB  BiTHOCSTB:
iHopMaTUBHY HacCHMUEHICTh TepMiHaMM; 3aBXIM CTaHIAPTHY i TOCTINOBHY
MaHepy BUK/IaAy; BUKOPMCTaHHS MeTadop; HOMIMPEHICTE ppa3eoTOridHMX
eKBiBaJIEHTIB (JI0Ba; IlepeBakKaHHsI CIIOBOCTIONyY9eHb, 0cOOIMBO Pi3HMX BUMIIB
aTpubyTUBHUX I'PYI, SAPOM SKUX CIyIrye iMeHHUK abo miecsioBo. 3as3Budan
HaMOUILINT YXKMBaHI i 3araJbHOITPUMHATI TepMiHM OepyThCd 3a OCHOBY
bararokoMroHeHTHUX  TepMiHiB. OcobnMBi  TpymHOINI  mepekiamy
LPeICTaB/BIIOTh caMe BOHM, OCKUIBKM IX 3HaA4YeHHS HE 3aBXOM TOYHO
BINIIIOBIAAE 3HAYEHHIO CKIIANOBUX €JIeMEeHTIB. /1o Toro X, y Aesikux BUIramKax
CIIOCTepiraeTbcd 3MiHa TIOPSAKY KOMIIOHEHTIB aTpuOyTMBHOI Tpynu 3
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MOIMOPSAKYBaHHSIM TEepPMIiHOCIIOJIY4eHHS, IO IIlepeKIaJacTbCs, 3aKoHaM
YKpalHCBKOI MOBU.

CywacHa  TepmiHonoria  Bce  OUTbllle  CTa€  CXWIBHOK IO
iHTepHarioHamisari d4epe3 s3alo3M4eHHd, $Ke € OOHUM 3 HaMOUTBII
MPOOYKTUBHUX crocobiB 11 TMONOBHEHHS 1 He BUKIMKae OCODIMBUX
yTpynOHeHb IIpu Oepekiafi. Tak, exonomiuni mepminu tHUOMOBHOE0 NOXOOXKEHHA
YTBOPIOIOTh UWCIIEHHI meMamuyni epynu, cepel SIKUX MPUVHSITO BUOUIATU
HacTyIHI:

1. Has3bu npubamnux i Oepxabuux cmpykmyp, pisHi munu 00 'cOHans:
KOHCATTMHTOBI KoMmmasil (aHmi. consulting companies, HOBOTpeIIBK.
KOVOAATIVYK / oLpPovAeoTikeg etaipeieg) — oprasisarii, mo 3anMaroTbhCA
KOHCYJIIBTYBAHHSIM 3 INMPOKOIO KOjla TIMTAaHB €KOHOMIYHOI [IisUIBHOCTI;
KOHIIepH (aHDJI. concern, HOBOTpeIbK. Kovtoepv ILY. &evodoyelav) -
nobpoBiTbHE 00’ €qHAHHS MiANIPUEMCTB, HAIIPUKIIAT, FOTEIB, 110 3iVICHIOIOTh
CIIUTBHY OisUTHHICTB TOIIIO.

2. HasBu pisnux exonomiunux npoepam i Budi8 wxomepyiinoi OisssHocmi
(kynibasa-npodax mobBapib, openda, mopeoBesvne nocepednuymbo moujo): yroga
ayr-Tpevtn, (aHmI. out trade, HoBOrpelbK. aoot Tpéwt / eo@alpévn
oovalkayr])) - HeBAala depe3 HeTIOPO3YMIHHS CTOpPIH TOproBelbHa yroa;
BAIIOTHI omepamnii ayrpanr (aHmr outright monetary transactions,
HOBOI'PeIIbK. doLT palt / OploTIKES VOPIOPATIKEG OLUVAAAAyég) — mpsimi
TPOIIIOBI OIlepallii TOIIO.

3. Ha3bu ocib exonomiunoi disswrocmi {(cmamyc, npocpecia, Bud 3anamma):
Bpoxep-ayTcarimep (aHmr. outside broker, HOBOrperpK. AoLTOALVTEP PIIPOKEP
/ peoimg) - OipXoBwit cleKyIsHT-HermpodecioHan, Opokep, sKuii He €
uneHoM Oipxi; MeHemkep 3 MapkeTMHTY (aHmI. marketing manager,
HOBOIPellbK. MAPKETVYK pavatlep / Owvbovig ayopdg) - ekcrept
MAITPUEMCTBA 3 IIMTAHb CUCTeMAaTHU3allll MAPKeTUHIOBUX OLIIHOK, CKITa[aHHs
IIPOrHO3iB 30y Ty i pekoMeHaniv y cpepi MapKeTUHTY TOIIO.

4. Hasbu yinnux nanepib i Basiomu: NOJAPYHKOBUIL Baydep (aHIi. gift
voucher, HoBorpenpk. PBaovtoep / xoonovi dwpov); emicis eBpodboHnOiB /
(aurnm. Eurobond issue, HoBorpempk. ¢&kdoon eopoMmovr / éxdoorn
£DP@OPOAOYOD) — BUITYCK B 0Dir HOBMX €Bpo0obIIirarlis Tomo.

JIinrBicT BUOULIIOTH [OBa LUIIXKA IllepeKIafy: MepeKiag DpsSMuil
(3amo3uueHHs, KaJbKYBaHHS, OCTIBHUN IIepeKiIaz) i mepexsiaa HempaMMm
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(30BHiIHIN). Po3rsgHeMo ocHOBHI criocobu mnepexIafy €KOHOMIYHOL
TepMiHOJIOTTII.

3amosudeHHs1 - BiATBOpeHHs (POHETUMUHUMMU i MOPGPOTOTIUHIIMU
3acobaMu onHiei MoBU MopdpeM, o1iB abo CIOBOCHIONYYeHb iHINOI MOBW:
npodopMa iHBovc (aHmI. proforma invoice, HoBOrpewpK. npogoppa /
NPoTLoAOYto invoice); aHTHAemniHrope Muro (aHm1. anti-dumping duty,
HOBOTpeIbK. ACHOG AVTIVIANIIVYK) TOMHIO.

TpauciniTepania - Tak 3BaHU KBasibesnepeIamHUI MeToOR, Iepenadi
JmiTep iHO3eMHOI MOBM yKPalHCHKUMM JIiTepaMyl, HE3WIeKHO Bi BUMOBW:
MopzeM (anrr. modem, HOBOrperbK. Poviep); podoT (aHriL. rabot, HOBOrperbK.
POHIIOT) TOIIO.

TpasckpubyBaHHa - OPyTWIT TaK 3BaHMI KBasibe3nepexmamHuiI MeToq,
repenaydi BUMOBM aHIJIVICLKOTO abo HOBOTPEILBKOro CJIOBa yKpalHCEKUMM
nitepamu, TobTo mepemava vioro ¢poHerMuHoro purnsAny. Jaswmit crocib
BUKOPUCTOBYETLCS SIK OCHOBHU IPUVOM IepeKiIaay BIacHUX iMeH i Ha3b:
Xennerik Emnopio I'pyn (amrn. Hellenic Emporio Group, rHobBorpeupk.
EMnviké Epmopio T'poom); Hanaoc (amrn. Danaos, HoBorpelbK. Aavaog);
Encinon (aurn. Epsilon, Hosorpenpxk. Eythov) Tomo.

KanekyBaHus - criocib nepekasyBaHHS JIEKCUYHO! OOUHMILL OpUTIHATY
HUISXOM IOBHOI abo 4dacTkoBOI 3aMiHM i cKIamoBux dacTUH (Mopdem abo
OJ1iB) JIEKCMYHWMMY BiOIIOBiZHUMKaMM B MOBiI IlepeKiagy: CTaTUCTMIHUM
KOHTpPOJTk 4KOCTI (aHIL statistical quality control, HOBorpeIpk. oTaTIOTIKOG
gAeyYOg MOLOTNTAG); JOXOOM Ha ONHY akililo (aHII. earnings per share,
HOBOIpelbK. Kepdn avda HETOXT)) TOIIO.

Hoc1iBEMM NepeKiian — IIPUIIOM IepeKIany, [IpU SKOMY CUHTaKCU4YHa
CTPYKTypa OPWUTTHAJIY IIepeTBOPIOEThCS Ha AHAIOTIUHY CTPYKTYPY MOBU
nepekilagy 3i 30epexeHHsIM Habopy NOBHO3HAYHUX OB i IOpSAKy ix
PpO3TAIllyBaHHS: KyIIyli OfHe, OTpuUMall [Opyre y IOOapyHOK, Tobro 1+1
Be3korrroHO (aHL. BOGOF = Buy One Get One Free, HoBorpelibk. aydpaoe
¢éva Aaffe éva dwpeav / ayopace éva ndpe €va I(Apma); BigpamHO-
MPOrPecUBHUI pO3paxyHOK pobouoro uacy / nus (aHm1. graduated
measured day work, HOBOrpenpx. npoodevtiki] pétpnon epydoying pepag)
TOIIIO.

TpaHcmo3uIia - crocid, SIKUi ToJMTae B 3aMiHi OJTHI€l YacTUHU MOBU
immoro wacTMHOIO MOBM 0e3 3MiHM ceHCy BCBOTO MOBIHOMJIEHHS: KOILif
ToBapy (aHmi. me-too product, HOBorperbK. IpPoiov «akpeg avrlypago»);
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IIIHOYTBOPEHHsT Ha OCHOBiI BUTpaT (aHm. cost-plus pricing, HOBOTperpBK.
TUPOAOYNON) e Pdot) To EmITA0V KOOTOG) TOILIO.

Ommc - criocib nepekasyBaHHS 0araTOKOMIIOHEHTHUX TEPMiHIB, sKi He
MalOTh CJIOBHUMKOBUX €KBIBAJIEHTIB y PiHIV MOBi: BUKOHAHHS poOIT 3rimHO
3aMoOBJIeHHS (aHIT. make to order, HOBOrpelbK. IApAywWyr] avaloya pe v
napayyekia), piarpaMa nOpuuMH i pe3ysibTaTiB, $fKa BigoOpaxae
CIIIBBiDHOMOIEHHS MIX IIOKA3sHMKOM SKOCTI 1 YMHHMKAMM, IO Ha HBOI'O
BIUIVIBAIOTh, TaK 3BaHuy «pudstamit ckermer» (ammi. fishbone chat,
HOBOTPEIbK. S1aypappd «yapoKOKaAo») TOIIO.

ExgpiBanenuiss - BUKOpUcTaHHA abOCOMOTHO Pi3HUX CTWIICTMYHUX i
CTPYKTypHMUX 3acoDiB Iyt onmcy opHiel v Tiel X cuUTyalil B ABOX TeKCTax:
PO3IISHYTH BCi MOXUIMBOCTI (aHTI. to explore every avenue, HOBOTpPEIIBK.
efepeovw kabe Suvarotnta); si6ayko po3dbpaty (aHrn. bone of contention,
HOBOrpeupK. 10 pjAo ts Epidag) Tomipo.

Ananrramis - crioci, sSIK1i 9acTo BUKOPUCTOBYETHCSA IPU CMHXPOHHOMY
nepexkiaji y BWIlagkax, KOJIu IHIIIOMOBHMU TepMiH He icHye€ B MOBI
nepeiamy i Mae OyTu IlepedaHul eKBiBa&JIGHTHUMM HaBaHTaKE€HHSIM!
SIOHChKA CUCTEMA PO3HOPAIKY UL OLIAIUIMBOIO BUPOOHUIITBA, ONHICKO 3
IepeBar sIKOI € BCTAHOB/IEHHSA BEPXHBOI MEXi Ha KUIBKICTH OETaNIEW, IO
O4YIKYIOTh OIIPAIlIOBAHHS], YHUKAKOYM TaKUM YMHOM II€pEeBAHTaKEHHS BCiel
cuctemmn BuUpoOHMIITBa (anrn. Kanban /  just-in-time, HOBOrpelbK.
yianoviQiko odotnpa «akpifog otny opa») ToMIo.

Ocobrmee MicIie B acexTi IlepekiIay eKOHOMIUHMX TeKCTiB 3aliMaloTh
TepMiHONOTIUHI c1oBocTIonydeHHs. Cepen, onucofoeo nputiomy i xasvxybanns,
pOSITIIHYTUX  BMINE, BUIUIMMO  HACTYOHI  npufioMu  nepexaady
bazamoxoMmnonenmnux mepminif, a came:

- nepexaad 3 BuxopucmanHam npuiMenHuxif: IIpocyBaHHsS TOBapy Ha
puHKy (aHm1. direct marketing, HoBorpelsk. apear npomBnan oty ayopd);
Oesrieka Ha podoTi (aHI7. job security, HOBOrpelIbEK. AOPAAELA OTNV EpyaAoia)
TOILLO;

- nepexaad i3 3MiHOW NOPAOKY KomnonenmiB ampubymubuoi epynu:
KoMIIaHig 3 Mepexero ¢inint (aHmr. multi-divisional company, HoBorpenex.
eTalpela fe DOANA IAPAPTHATd); MepeXxeBUiI MapKeTMHI Ha Oaratbox
pisHsx (aHDL multi-level marketing, HoBorpenpk. HPAPKETIVYK TOM®V
emmeéd®V) TOIO;
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- nepexaad 00HO20 3 HaeniB caoBocnoayuenns 2pynoro nosacHwBarorux
caif: MixHaponHUM edpexT Dirmepa, 3aCHOBAHUI Ha BiICOTKOBUX CTaBKax, a
He Ha IHQIAIN], SKUI BUKOPUCTOBYEThCS IS TOro, 100 mnepenbaunTu i
3pO3yMITM AMHaMIKy IIOTOYHOTro i MarbyTHBOro OOMIHHOTO Kypcy BaIlOTU
(amrm. International Fisher Effect, HoBorpernipk. 61e0vig enidpaon Fisher onoo
ot SLa@opég BYPOLS TTA TPEXOVTA EMITOKIA HETASH TOV XOPOV AVIAVAKAODLV
DAP®S TI§ avapevopeveg aAAayeg Ot THEG OOVANAAYPATOg TV
VOHLORAT®V TOVG); «OpyiHe» KOMMBAHHS BAIOTHVIX KyPCiB, IIPK AKOMY YPsil
myOimiuyHO  3amepedye IIpsAMi  iHTepBeHIi Ha BaIOTHUX PUHKAX,
TIPOIOBXYIOUM 3MIVICHIOBATM TaeMHi iHTepBeHinl (amr. dirty float,
HOBOTpelbK. «Bpopikny» Stakdpavorn vopiopatog) Tomio.

3ayBaXxmMmo, IO OOHMM 3 HaiOUIBII BUKOPUCTOBYBAHUX HPUIIOMIB
mIepekIagly TepMiHOJIOTTYHVIX CJIOBOCIIONYYMEHb HaMWU BU3HA4YE€HO HepeKsIan
3a JONOMOIOK pOOOBOTO BimMiHKa: cucreMa LiH (aHIVI. price system,
HOBOTPeLIbK. OLOTNpa Tprng);, KOHTpOIb BUTpar (aHmI. cost control,
HOBOTPeIIbK. £€AeyX0§ damavov); TepMiH ITpuaaTHOCTI (aHDI. maturity date,
HOBOTpellbK. Nuepopnvia Anéng); momryk Mortusamii (aHmI. motivation
research, HOBOTpeLIbK. €pPELVA KIVIIP®V); MOXIIMBOCTI pMHKY (aHIJI. market
potential, HoBorpersk. mBavotnta ayopdg); MoOBepHEeHHS MOJATKY (aHITI. tax
return, HOBOTPelIbK. EMOTPOPI] POPOL); Jlidep puHKY (aHI7I. market leader,
HOBOT'PELBK. IYETNG ayopdg) TOMIO,

3aBepHIyroun, ITiAKpecIMMO, IO Mif, Yac IMepeKlafdy aHITMCBbKUX
BaraTOKOMIIOHEHTHUX TEepMiHiB HeMMHyUYe IIOCTa€ IIUTaHHS KoMmmpecii B
MOBI. Tak, xapakTepHe I AHIVIIACEKOI MOBW SIBUILIE HE CIIOCTEPITA€THCS B
YKpaiHCEKilt 1 HOBOTpenpKiit MoBax. OTXe, CTUWIICTE BUPA3iB aHIIINCEKOT
MOBU CTBOPIOE BeJIMKi TPY[OHOILII INf d4ac ix I[lepexiiagy YKpaiHCBKOIO i
HOBOT'PELIFKOIO MOBaMM, BUMaralody JeKoMmIrpecii: o0jlagHaHH:A, Ha SIKOMY
3aBepllieHo (cepiltHuMy) BMITYCK TIpodykiii (aHri. end-of-life equipment;
HOBOTPEITbK. €COTAIOHOG, OTov  omoilo  oAokAnpobnke 1 Owadikaocia
KATAOKELT|G HLAg OE1pAg POoTOVIW®YV); IOBHUI IMKIT Bifl [IPUIIOMY 3aMOBJIEHHS
00 OTpUMaHH: ToBapy KiieHToM (aHITL. order-to-delivery cycle, HoBorpenpk.
TAR|PNg KOKAOG Stadikaciov péxpl TV Tapddoor mapayyeAidag otov TeAKo
HEAUTH) TOIIIO.

BucaoBku pocrimxenHa i nepcnektusu. Ilepexiia, eKOHOMIYHMX
TEKCTIB BUMAarae€ Bin Iepexkiazada BUCOKOI BiIIOBIAJILHOCTI, PETEIBHOCTI Y
Bubopi cmocoBiB mepewIafgy i akypaTHOCTI B JeTangx. besmepeuno,
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eKOHOMIUHWMII Ilepekylajl Ilepea0adae 3HAHHA IIpeAMeTy Ilepekady i ¥10ro
0co0/IMBOCTEV, BOJIOJiHHA €KOHOMIYHOIO TepMiHOJIOTi€I0,  crierdikoro
€KOHOMIYHOIO CTWIIO BMKJIaAy i BMiHHA TOYHO IlepedaBaT 3MiCT JTOKyMEHTY.
Tak, mpo0s1eMa eKOHOMIYHOIO IlepeKyIay IoJIsAraE, IIepIll 3a Bce, y Heo0i3HaHOCTi
nepexiagava y cgepi HayKoBOi iHdpacTpyKTypy, HeBOJIOOIHHI HMM HayKOBVIMM
TepMiHaMM i, sIK HaOTiAOK, HeBMiHHI HifgiOpaTy eKBiBaJIeHT y HIbOBiii MOBI.
TaknM 4MHOM, HepeKiafady, IO IIpaIfoe B II€BHiV rajys3i, IIOBMHEH peTeIbHO
BUBYUMTM CII0COOM BiOTBOpeHHsI TepMIiHOJIOri, a TaKO>X MOBHi 0cOO/IMBOCTI
BVIXiTHOI MOBA.

HariOu1hIl  pO3MIOBCIODKEHMMM  JIEKCMYHMMM  IpUIIOMaMiM  IlepeKyIaay
€KOHOMIYHMX aHIJIIVICBKVX i HOBOTpeIIbKIMX 0araTOKOMIIOHeHTHVX TepMiHiB HaMM
BU3HAHO OIMICOBMM CIIOCiO mepenavi 3HaUeHHs TepMiHO3HaKiB i 3a JOIIOMOIOIO
ponoBoro BinMiHKy. IIpore HavimpocrinmiMu crocod0amy BW3HaA4eHO MeTOOu
TpaHCKpMOyBaHHA 1 TpaHOTiTepaLii.

BBakaeMo IOIIUTBHMM HPOOOBXXUTV BUBUEHHs 0COO/IMBOCTeV Ilepekyiaay
AHIUIIICBKMX 1 HOBOIpeIbKMX TepMiHIiB YKpaiHCBKOI0 MOBOIO, 30KpeMa Y
MOPiBHSUTPHOMY acIieKTi. AJpKe ajJeKBaTHMM Ilepekiiaj ¢paxoBOi TepMiHOJIOTIT Ha
T/1i HOJAJIBIIIOTO HayKOBOIO JOCTiDKeHHS MEeTOAIB IepeKilaay Ha0yBae 0cO0MBOL
3HAYyIIOCTi B KOHTEKCTi YCHIIITHOIO CTAHOBJIEHHsI BiTYM3HAHOI TepMiHOCHCTEMM
BiAIOBITHO 10 MDKHAPOIHMX CTAaHAAPTIB.
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MaricrpaHTKa criertiasibHocTi «Ilepexsiaz (HoBorperbKa)»
MapiyniosisceKnii Aep>KaBHUM YHiBepcuTeT YKpaiHa

Abstract
The article is devoted to the translation of scientific and technical terminology.

In this article we consider the basic types of the translation terminology, terminology
problems, translation transformation and translation of technical terms. Our main
task is to study the translation of terminology of automobile industry and repair of
transport vehicles. The article reveals the lack of study of the issue terms and
conditions for future development of machine building terminology.

Key words: translation, terminology, automobile industry, repair of transport
vehicles, transformations.

XXI cTosmiTTsl - IIe Yac HOBMX BIOKPMUITIB Ta PO3BUTKY BMPOOHWMIITBA, MU
3HAXOOMIMOCA Yy eINlleHTpi MOsABYM HOBOI TexHIKWM, BIOKPUTITA HOBMX KOPIOHIB.
Tomy BMHMKaIOTh 0araTo HOBMX (JIiB, 30BCiM HOBOI TepMiHOJIOTII, a 0cOO/IMBO 1Ie
MOB'sI3aHO 3 aBTOMOOUIeOydyBaHHsIM, TOMy III0 aBTOMOOUII IlepecIimyroTh Hac
CKpi3b, KO>KeH JeHb MU Uy€eMO PO po3p0o0Ky HOBOTO HaJ3BMHIAITHOIO aBTOMODLIA,
KOTpWUI Ma€ 0araTo 490ro cy9gacHOro, a OmKe HeBMBYeHOro. Po3BUTOK TepMiHOJIOrII,
3MiHWM B HiVl IIOB's13aHi 3 pO3BUTKOM HayK# i TexHikn. ToMy Ha cydacHOMYy eTarri, B
eroXy HayKOBO-TeXHIYHOI peBOJIIOLil, TexHiYHa TepMIiHOJIOIisI OTpMMaia
MOMITHW PO3BUTOK.

AKTyaJIBHICTB ITOJIATa€E B TOMY, III0 B yMOBaxX pO3MIMpPeHHs MLKHapOTHMX
3B's13KiB 1 0OMiHYy iH(doOpMalli€ero, IepeKsIaIo3HABCTBO IIIBUIKO PO3BMBAETHCS.
Texniuamil mepexsiag - Iie HepeKyiaz, sIKMA BUKOPUCTOBYETbCA UIs1 OOMIiHY
crelliaJTbHOI HayKOBO-TeXHIHOIO iHdopMallielo MK JIFOIbMM, I1I0 TOBOPATH Ha
pisHMx MoBax. Y ccepi TexHitTHOTO NepeKsiaay mpodsieMa Iepekyiaay TepMiHOIOTII
0c00;MBO akTyasibHa. IIpaBwIbHMII HepeKiial TeXHIYHWMX TepMiHIB - oOuMH 3

HaMBK/IMBIIINX aCTIeKTiB OyIb-IKOIOo
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